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Grozījums Nr. 1
Luisa Morgantini

Atzinuma projekts
Ba apsvērums (jauns)

Atzinuma projekts Grozījums

Ba. tā kā saskaņā ar vairākām 
starptautiskām konvencijām, tostarp
Parīzes deklarāciju par atbalsta 
efektivitāti, atbildība, pārredzamība un 
rezultātu sasniegšanai īstenota vadība ir 
vieni no galvenajiem principiem, kuri 
veicina sadarbību attīstības jomā;

Or. en

Grozījums Nr. 2
Glenys Kinnock

Atzinuma projekts
Bb apsvērums (jauns)

Atzinuma projekts Grozījums

Bb. tā kā Afganistānā 90 % valsts finanšu 
nodrošina starptautiskā palīdzība, un tas 
liecina, ka palīdzība šai valstij ir ļoti 
vajadzīga un ka tā no šīs palīdzības ir ļoti 
atkarīga;

Or. en

Grozījums Nr. 3
Glenys Kinnock

Atzinuma projekts
3. punkts

Atzinuma projekts Grozījums

3. apšauba līdzekļu piešķiršanas veidu, tos 
novirzot caur valsts pamatbudžetu 

3. ņem vērā līdzekļu piešķiršanas veidu,
tos novirzot caur valsts pamatbudžetu 
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(„budžeta palīdzība”) ar vairāku līdzekļu 
devēju ieguldījumu fondu palīdzību, kuros 
iemaksāti Kopienas budžeta līdzekļi, kaut 
gan vēl nevar uzskatīt, ka Afganistāna ir 
izpildījusi prasības, lai EK tieši piedalītos 
kādā budžeta palīdzības programmā;
uzskata — kad attiecīgās prasības tiks 
izpildītas, budžeta palīdzība būs jāpiešķir 
konkrētām nozarēm;

(„budžeta palīdzība”) ar vairāku līdzekļu 
devēju ieguldījumu fondu palīdzību, kuros 
iemaksāti Kopienas budžeta līdzekļi, kaut 
gan vēl nevar uzskatīt, ka Afganistāna ir 
izpildījusi prasības, lai EK tieši piedalītos 
kādā budžeta palīdzības programmā;
uzskata — kad attiecīgās prasības tiks 
izpildītas, budžeta palīdzība ideālā 
gadījumā būs jāpiešķir konkrētām 
nozarēm, taču atzīst, ka Afganistānas 
apstākļos tā, iespējams, nebūs atbilstoša 
pieeja;

Or. en

Grozījums Nr. 4
Glenys Kinnock

Atzinuma projekts
3.a punkts (jauns)

Atzinuma projekts Grozījums

3.a turklāt norāda — izvairoties no 
valdību iesaistīšanas, rodas risks, ka tiks 
vājināti centieni stiprināt valsts sistēmas 
un veidot efektīvas valsts iestādes;

Or. en

Grozījums Nr. 5
Luisa Morgantini

Atzinuma projekts
4. punkts

Atzinuma projekts Grozījums

4. vērš uzmanību uz DCI regulas prasību1, 
saskaņā ar kuru, īstenojot budžeta 
palīdzības programmas, jāatbalsta arī 
partnervalstu centieni izstrādāt 

4. vērš uzmanību uz DCI regulas prasību1, 
saskaņā ar kuru, īstenojot budžeta 
palīdzības programmas, jāatbalsta arī 
partnervalstu centieni izstrādāt 

                                               
1 DCI regulas 25. panta 1. punkta b) apakö punkts.
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parlamentāru kontroli un revīzijas 
veiktspēju, kā arī palielināt pārredzamību 
un publisku piekļuvi informācijai; 
norāda — šajā jomā ir jāstrādā arī tad, ja 
„budžeta palīdzību” sniedz citi līdzekļu 
devēji vai vairāku līdzekļu devēju 
ieguldījumu fondi;

parlamentāru kontroli un revīzijas iespējas, 
kā arī palielināt pārredzamību un publisku 
piekļuvi informācijai; norāda — šajā jomā 
ir jāstrādā arī tad, ja „budžeta palīdzību” 
sniedz citi līdzekļu devēji vai vairāku 
līdzekļu devēju ieguldījumu fondi, un 
uzsver, ka nozīmīgu ieguldījumu saistībā 
ar šādas budžeta palīdzības uzraudzību 
var sniegt pilsoniskās sabiedrības 
organizāciju līdzdalība;

Or. en

Grozījums Nr. 6
Luisa Morgantini

Atzinuma projekts
6. punkts

Atzinuma projekts Grozījums

6. ir ļoti norūpējies par risku, kuram 
pakļauts personāls, kas Afganistānā 
nodrošina sadarbību attīstības jomā, par ko 
liecina četru šādu darbinieku bojāeja 
2008. gada augustā; uzskata — civilo 
palīdzības sniedzēju drošību apdraud tas, 
ka nav iespējams nešaubīgi atšķirt militāro 
un civilo dienestu personālu, jo provincēs 
attīstības pasākumu īstenošanai izmanto 
militāras vietējās atjaunotnes vienības;

6. ir ļoti norūpējies par risku, kuram 
pakļauts personāls, kas Afganistānā 
nodrošina sadarbību attīstības jomā, par ko 
liecina četru šādu darbinieku bojāeja 
2008. gada augustā; uzskata — civilo 
palīdzības sniedzēju drošību apdraud tas, 
ka nav iespējams nešaubīgi atšķirt militāro 
un civilo dienestu personālu, jo provincēs 
attīstības pasākumu īstenošanai izmanto 
militāras vietējās atjaunotnes vienības;
tāpēc prasa nodrošināt, lai atkal būtu 
iespējams skaidri nošķirt militāro no 
civilā personāla;

Or. en

Grozījums Nr. 7
Luisa Morgantini

Atzinuma projekts
7. punkts
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Atzinuma projekts Grozījums

7. pauž nožēlu, ka nevalstisku procesa 
dalībnieku un Afganistānas valdības 
attiecības ne vienmēr ir veiksmīgas, un 
prasa darīt visu iespējamo, lai šīs attiecības 
uzlabotu; turklāt norāda, ka valsts līmenī ir 
jānosaka stingra bezpeļņas nevalstisku 
procesa dalībnieku definīcija;

7. pauž nožēlu, ka nevalstisku procesa 
dalībnieku un Afganistānas valdības 
attiecības ne vienmēr ir veiksmīgas, un 
prasa darīt visu iespējamo, lai šīs attiecības 
uzlabotu; turklāt norāda, ka pēc 
apspriešanās ar pašiem nevalstiskajiem 
procesa dalībniekiem valsts līmenī ir 
jānosaka stingra bezpeļņas nevalstisku 
procesa dalībnieku definīcija;

Or. en

Grozījums Nr. 8
Juan Fraile Cantón

Atzinuma projekts
8. punkts

Atzinuma projekts Grozījums

8. atgādina par Afganistānas sieviešu 
īpašajām problēmām talibu režīma 
apstākļos un laikposmā pēc tam un 
piebilst — tolaik izveidojušās kultūras 
paražas var mainīt tikai pakāpeniski; 
aicina Komisiju ņemt vērā dzimumu 
līdztiesības aspektus, īstenojot visus savus 
attīstības pasākumus minētajā valstī;

8. atgādina par sieviešu ļoti nopietnu 
diskrimināciju Afganistānā talibu režīma 
apstākļos un laikposmā pēc tam; nosoda 
jebkuru juridisku praksi un kultūras vai 
reliģisku paražu, kas diskriminē sievietes, 
liedzot viņām iespēju piedalīties valsts un 
politiskajā dzīvē un izolējot viņas ikdienā; 
mudina Komisiju cīnīties pret šādu praksi 
un paražām, īstenojot visus savus attīstības 
pasākumus minētajā valstī;

Or. es

Grozījums Nr. 9
Luisa Morgantini

Atzinuma projekts
8. punkts
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Atzinuma projekts Grozījums

8. atgādina par Afganistānas sieviešu 
īpašajām problēmām talibu režīma 
apstākļos un laikposmā pēc tam1 un 
piebilst — tolaik izveidojušās kultūras 
paražas var mainīt tikai pakāpeniski; aicina 
Komisiju ņemt vērā dzimumu līdztiesības 
aspektus, īstenojot visus savus attīstības 
pasākumus minētajā valstī;

8. atgādina par Afganistānas sieviešu 
apspiešanu un diskrimināciju talibu 
režīma apstākļos un par problēmām, kas 
viņām aktuālas pašlaik, un piebilst — pat 
ja tolaik izveidojušās kultūras paražas var 
mainīt tikai pakāpeniski, tagadējai valdībai 
ir jādara vairāk, lai aizstāvētu sieviešu 
tiesības; aicina Komisiju konkrēti šīm 
vajadzībām nodrošināt cilvēkresursus 
savā delegācijā Afganistānā, lai dzimumu 
līdztiesības aspektus veiksmīgāk iekļautu 
visos savos attīstības pasākumos minētajā 
valstī;

Or. en

                                               
1 Sk. 33. punktu Eiropas Parlamenta 2008. gada 8. jūlija rezolūcijā par Afganistānas stabilizāciju —
uzdevumi ES un starptautiskajai sabiedrībai.
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